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S z e r k e s z t ő s é g i é s k i a c L ó i i r o d a z 
G-róf Degenfeld-fcór 3. sz. 

"Felelős szerkesztővel értekezhetni naponta déli 12——1 
óra közt. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

A kisiparos. 
Körülöttünk jár-kel, arramenőben bepil­

lantunk néha kicsi műhelyébe, halljuk kalapá­
lását, látjuk kezébe szorgoskod ásat, szóba is 
állunk vele, itt-ott egy-két dicsérő, vagy kor 
holó szóval világgá eresztjük vélekedésünket 
és megnyugszunk benne, hogy helyzete minden 
csinját-binját töviről-hegyire ismerjük. 

Pedig nagy sora van annak. Valami nagy 
számbavevésnek persze nem örülhet nálunk a 
kisiparos. Ha iparról beszélünk, örökön-örökké 
füstölgő nagy gyári kémények lebegnek sze-

'meink előtt és szánakozva, félvállról pillantunk 
le a kézmíves szerény műhelyére, nem is sejt­
vén, hogy az magát követelőzőén kellető sok 
férfiruha, nőruha, fehérnemű, csipke, himzés, 
nyakkendő, művirág, üveggyöngy, ékszer, bú 
tor, cserépholmi, játékszer stb. szóval házikel­
lékeink java, akárhogy is próbáljuk a gyári 
eredetét ráfogni, mind de mind osztrák kisipa­
rosok műhelyéből került kereskedéseinkbe. 
Szűkösen számítva, esztendőnként legkeve­
sebb 100 millió korona értékű árűczikket 
készítenek számunkra az osztrák kézmivesek. 

Nos, hát miért óhajtozzuk minden áron 
és mindenekelőtt a füstölgő gyárkéményes 
ipart, azt úgyszólván semmiből megterem­
teni, a mikor kézműveseinket sem birtuk ed­
dig ugy megtámogatni, hogy az osztrák kis­
iparossal versenyzésre kelhessenek és a ma­
gyar piaczra özönlő osztrák kézműves árút 
legalább műhelyük közvetlen tájékáról ki­
szoríthassák Valami nagy boszorkányság 
csak nem lehet ahoz, hogy a helyben készült 
kézbeli munka a messze idegenből oda került 
kézbeli munkával szemben megállhassa a sarat. 

Kézművesünk ran bőven és majd mind-
annyia rászorult a busásabb keresetre. Bi­
zony-bizony sok kisiparosunknak szegény feje 
már-már azt sem tudja, mihez fogjon, csak­
hogy a mindennapi kenyeret valamikép 
megkereshesse. S mi nem adhatnánk neki 
elégséges munkát? Dehogy is nem. Hiszen 
azonfelül, amit a jelenben kisiparosainktól 
szerezünk meg, még száz millió kor. áru 

kézmíves terméket Ausztriából hozatunk. Nem 
lehetne-e egy kis jóakarattal ezt a száz 
milliót is minden évben kisiparosaink kongó 
zsebébe csúsztatnunk. Ha annyira bővibe va­
gyunk a péuznek, hogy egykedvűen elnéz­
hessük, miként áramlik tőlünk a tenger sok 
bankó idegenbe csak azért, hogy saját nem­
zeti testünk egyik munkabíró felének, kéz­
művességünknek rovására idegen kézmívesek 
megélhessenek. Hát olyan erősek vagyunk, 
hogy saját testünket bosszulatlanul sebezget-
jük? A Krözusoknak ugyancsak szűkiben 
vagyunk és mennyi nálunk a földhöz ragadt, 
igazában földön futó koldus. Vagy egyébé 
Pozsonytól Orsováig, a Kárpátok taréján 
tengődő, tömérdek tót, ruthén, oláh és szé­
kely parasztember, a ki a búzakenyeret még 
híréből sem ismeri? Van-e nálunk erős, jó­
módú középosztály? Ur, az van sok, csak­
hogy legtöbbjének nagy a pipája és kevés a 
dohánya és mind csak hivatalra pályázik. 

Magyarország 700.000 iparosa közül 
600 ezer a kisiparos. Hatszázezer, polgártár­
sunk dologra kész tenyere szűkölködik mun­
kában, míg mi számlálatlan milliók erejéig 
adunk idegen, sőt ; minket megvető osztrák 
embereknek foglalkozást. 

Minden komolyan gondolkozó magyar­
nak, minden hazáját igazán megbecsülő ma­
gyar polgárnak kell, hogy a kérlelhetíen va­
lóság eme szomorú jelenségei eszébe jussa­
nak. A kisiparosok boldogulásának kérdése 
nagyon fontos kérdés. Összefügg ez a terje­
delmében és vagyonában megtépett közép­
osztály talpraállitásának kérdésével. Ha va­
lami, a kisiparosok, elismerjük: fogas kér­
dése megérdemli, hogy megoldásával a 
társadalom, szintúgy a társadalom az állam 
és az ország minden néven nevezendő 
hatósága behatóan foglalkozzék. — El 
végre, ha azt akarjuk, hogy hazánk igazán­
boldoguljon, nekünk magunknak kell a bol 
dogul ás forró gesztenyéjét a tűzből, kikapar­
nunk, arra ugyan hiába várunk, hogy azt a 
külföld, kivált az osztrák helyettünk meg­
tegye. 

TARCZA, 

Boldogságról, üdvről álmodoztam 
Én is balgán, botorul régesrég, 
Kétség, bánat nem kínzott még s a sok 
Édes ábrándnak nem volt vége még. 

S a szív, ez a nyomorult húsdarab, 
Igaz hévvel dobogott szüntelen, 
Míg titokban ütött benne tanyát 
A legnemesb érzet, a szerelem. 

Régen volt ez, azóta vígság helyett 
Gond, búbánat gyötörte éltemet, 
Igen, minden változott, de szívem 
Teérted ver, bármennyit szenvedett. 

Margit. 

Beszéljen a mamával, 
Épen mintha esák ma volna, 
Én gyermek, Ő lányka még 
És egy zsenge dalt dúdolva 
Babájával játszanék. 

Ám egy gonosz pillanatban 
Eltörött a szép baba. 
S így pityergett megriadtan: 

„ — Majd ád érte a mama!" 

Előbb utóbb mind így járnak 
Szegény babák, mint e rom. 
„Oh ne szóijón a mamának 
S hálából — megcsókolom!" 

» 
Fölserdűlt már a két gyermek, 
Tánczra ifjú! tánczra lány í 
Beszágúldom a nagytermet, 
Tánezot lejtve oldalán. 

Elkábít a táncz gyors sodra, 
A mámor, a szerelem. 
Lepke fürtje, lenge fodra, 
Vérbe önti a fejem. 

Emósztő-csők szomjam támadt, 
Csókoljon meg angyalom! 
„ — Szóljon előbb a mamának 
S aztán majd megcsókolom." (Ne.) 

Száz napja épen, emlékezem,... 
A „Debreczen-Nagyv. Értesítő" eredeti tárezája. 

Irta: Békés Gryula. 
. . . ; . ..Száz napja épen, emlékezem í Szá­

mítsd csak össze a napokat,. •. .ugye hogy any-
nvi... '? Jól emlékszem. . . . . 

Csend volt! egy hófehér aggastyán, a test­
vérek s az ágy mellett összebujt barátok ájtatos 
imája és szíveik félelmes dobogása volt csak 
hallható! Az övé már nem vert rendszeresen, ő 

Az 1900. évi gabonaüzlet 
Gazdát és kereskedőt egyaránt érdekel a 

gabonaárak állása. De az emberiség összes réte­
gei is élénk figyelemmel kísérik a gabonatermés 
és az árak alakulását. Természetes is, hiszen 
azoktól nyerik rugóit az összes közgazdasági té- í 
nyezők. Ha végigtekintünk a múlt évi gabonaüz-j 
let menetén, konstatálhatjuk, hogy az nem tar-J 
tozott épen a legjobbak közé. Gyenge termés és 
alacsony árak, ezek voltak a főbb mozzanatok,' 
melyek a gazdasági bajainkat nemhogy orvosol-' 
ták volna, hanem még inkább rosszabbították. Az 
ország erőben és jólétben nem gyarapodott, ha­
nem gyengült és az ipar s kereskedelem pan­
gása, valamint a vállalkozási szellem megcsap­
panása mellett a fogyasztó-képesség is mindin­
kább csökkent. 

De maradjunk csak a tulajdonképeni tár­
gyunknál, a gabonaüzletnél- A kedvezőtlen ár­
alakulás, mely már az év elején mutatkozott, 
átment az uj eampagneba is, noha kevés készlet 
maradt fenn az előbbi évekből, pedig termésünk 
csak közepes volt s fogyasztási piaczinkon is, 
mint Ausztriában, főleg pedig Csehországban, 
tetemes terméshiány mutatkozott, melyet nálunk 
kellett fedezniök. Az értékesítési viszonyok mind­
amellett kedvezőtlenek voltak s áraink arányla-
gosan olcsóbbak az angol, sőt az amerikai pia-
czokéinál is. Míg a világpiaczokon ma mindenütt 
sokkal drágább a búza ára, mint tavaly ilyenkor 
volt, addig nálunk ellenkezőleg jóval olcsóbb. 
Kivételt csak a rozs képez, mely majdnem két 
koronával drágább, mint az év elején volt, miu­
tán ezen czikkekből legnagyobb a terméshiány. 

Nagyobb árfluktuácziő meg a kukoriczában 
fordult elő, annak ára a nyáron nagyobb emel­
kedést ért el, amidőn a tavalyi készletek fogytán 
voltak. Az 1900 év termelése már valamivel 
jobb volt s Romániában is nagyobb a termés az 
előző szűk esztendőnél, minek folytán az új 
tengeri ára ismét arra az alacsony nivóra sü­
ly edt, melyen az 1900 év elején állott. Csak 
főtermelési czikkünknek, a búzának ára nem 
bírt arra a helyre emelkedői, melyre a körül­
mények jogosították és ez leginkább anak tud­
ható be, hogy a lisztkivitel, mely ránk nézve 
rendkívül fontossággal bír, az őrlési forgalom el­
törlése által meg lett nehezítve. Kivált az idén 
nagy keleté lelt volna finom lisztjeinknek az 
angol piaczokon, amikor a transváli háború nagy 
fogyasztást vett igénybe. Összeköttetésünk nem 
szakadt meg nagyon a külföldi fogyasztó piaczok-
kal, inert a vasutak által nyújtott fuvardíj-ked­

vezmény némileg kárpótolják az őrlési forgalom 
beszüntetése által elvesztett előnyökért, ez azon­
ban mégsem bizonyult teljesen elégségesnek. 
Nagyobb szerepet játszik nálunk a Balkán-búza, 
habár kiviteli állam vagyunk, mint sem annak 
forgalmi korlátozása érzékenyebb hátrányt ne 
idézne elő. A tőzsde például ez évben bevezette 
az idegen búza és a magyar búza külön-külön 
jegyzését, azért mégis a kötések legtöbbnyiro 
az idegen nemzetközi búzában történnek. Még e 
két faj közötti árkölömbség sem tünteti fel azt 
az előnyt, mely az aczélos nagyobb sikértartalmú 
magyar búzát megilletné. 

Tavaly termett a hivatalos kimutás szerint: 
Búzából 39.631.819 mm. az 1899. évi 40.904. 
872 mm.-val szemben. Az ára pedig volt a bú­
zának az év kezdetén 7.50—8.20 frt. míg az év 
végével 7.—7.80 korona között jegyzett 50 ki­
lónként. Rozsból 20.053.380 mm. az 1899. évi 
12.034.625 mm.-val szemben. Ára pedig volt az 
év elején 6—6.45 frt., az év végén 7.35 korona. 
Zabból 11.208. 561 mm. az 1899. évi 12.695,325 
mm.-val szemben. Árjegyzése az év elején 4.90— 
5.50 frt. az év végén 6 koronára emelkedett. 
Tengeri az év elején 4 .70-80 , az év végén 
4-55—4 70 korona. Évközben azonban 7 koronáig 
emelkedett az ó-áru. 

Miután már. benne vagyunk az új esztendő­
ben is, nagy megnyugvással konstatáljuk, hogy a 
helyzetben új év óta már némi javulás mutatko­
zik. Külföldön ugyanis nagyobb mozgalom indult 
meg az árak emelkedésére, a mi nálunk már 
azért is talált visszhangra, miután a hirtelen be­
állott kemény fagyos idő a hozatalokat csökkenti 
és a vetések károsodását illetőleg is némi aggo­
dalmat kelt. Utóbbitól ments meg Isten, de re­
méljük, hogy a vetések szenvedése nélkül is az 
idén teljesen érvényre fog jutni a magyar búza 
á r a ! . . . 

Hétről-hétre. 
A l e g ú j a b b t á r s a s j á t é k . 

—- Asszony! Érdekes újdonságot hoztam. 
Ezzel állítottam haza egy hóval ez előtt 

este s az ebédlő szobánk asztalára helyeztem egy 
hordó ruszlit. 

— Ugyan mi érdekes volna ezen? Hisz ez 
ruszli! Sem nem érdekes, sem nem újdonság. 
Tavaly már a csömöllésig ráuntunk s most újra 
ezzel az apró eczetes hallal akarsz bennünket 
etetni? 

Mondja ő, már tudniillik a feleségem s az 

már csendes volt, hideg és csak az elszállani ké- görcsös fájdalommal öleltem át az érzéketlen tes-
szűlő lélek zaja az, mi a mozdulatlan szervezet-jtet, rémes jajkiáltásom felverte az utczát, ki­
ből 2—3 percznyi időközök után volt hallható ; váncsiak sokasága vett körül s erőszakkal akar-
az elszállani készülő léleké, .mely rohanva igye-jtak eltávolítani drága halottamtól! Védekeztem, 
kezett utat törni .magának, hogy itthagyja a vég­
omlásnak indult porsátort! 

Ma száz napja éppen, emlékezem... . .ma­
gam szájz évet öregedtem azóta s mégis előttem 

könyörögtem, kértem őket, hagyjanak, mind hasz­
talan. 

Felugrottam, őrületes gyorsasággal lekaptam 
a drága halott ágya fölött levő nehéz lancastert 

ven, itt asztalom körűi, szobámban a kép és í á - s a helyett, hogy bántalinazóimat sebeztem volna, 
tom is lelki szemeimmel. — utánuk rohanva s bomlott agyamtól vezé-

Mily fájdalmasan vergődik egész teste ván- relve — egy jajkiáltással fellőttem az égre! 
kosai között . . . ..Szép szőke feje nem az, mi volt; Az ég hirtelen elsötétült, villámok milli-
még pár nap előtt is*, a beszélő szemek erősenárdja hasította át a még imént balzsamos léget; 
megtörve, mélyen feküsznek üregeikben, egész a'robaj égen, levegőben s e mindent megrendítő 
koponya központján, lent a fejben, a finom met- pokoli chaosban egyszerre csak megnyílt a föld 
szésű arcz, melyre Ámor lehelte rá bélyegét' szája! 
csókjaival — már nem üde, viaszksárga, mint a Összeestem! — Magam a föld mélyébe 
halál maga. Az eperajak artientátlan, rémesen hullva alá, egy gyöngéd kéz érintése nyomán fel­
csöndes temetői hangokat morzsolnak; az okos é l ed tem. . . . . 
agy megszűnik működni, a széles és erős katona-] Egész alakja feketébe öltözve, fején szintén 
mell, mely oly szépen és büszkén viselte az fekete-kagylókból összerótt' menyasszonyi koszo-
aranysujtásoa atillát, fájdalmasan, görcsösen zihál, rúvaí, bájos női alak, lenge mint a nádszál állt 
az organismus lassan-lassan kihűl, lecsukódnak a'elém. Gyöngéden felemelt, letörölte homlokomról 
miodíg nevető szemek , . . . . é s észrevétlenül e l - a fáidalomszűlte vércsöppeket és így szólalt 
száll a nagyiélek, még a szem messze lévő 29-ik meg: 
tavaszt sem várva be! | Te elvesztetted a jóbarátot, a rokonleíkct, 

Száz napja éppen, emlékezem! igaz! de ő boldog lesz tovább is, sőt boldogabb 
Szép őszi délután volt, erősen sütött a nap mint eddig volt; nyugodj hát meg az Ő béké-

egy szép kékfelhő peremén, 3 óra 30 perczet jeért. 
mutatott a lomha járású fali óra! 

Képtelen voltam rendezni gondolataimat: 
Látod, alig" költözött el közületek s ime 

már itt vagyok, — a kezében tartott liliom szá-
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ipám, napám, mind a hét gyermekem koszszűra 
nyúlt ábrázattal körülállták az asztalt. 

— Nem eszünk ruszlit 1 
Hangzott a lázadók moraja! 
— Más vacsorát kérünk! 
Mosolyogva hordtam rajtuk körül tekinte­

temet s szólék hozzájuk ekképen: 
— De hiszen nem vacsora akar ez lenni. 

Várjátok meg legalább, míg kibeszélem maga­
mat. Kz egy uj társasjáték; kicsinyek és fölnőt­
tek számára egyaránt alkalmas. Rendkívül érde­
kes és fölötte mulatságos. Franczia találmány. 

A família kezdett érdeklődni. A legkisebb 
fölmászott és letérdelt az asztal mellett lévő 
székek egyikére s könyökre támaszkodva figyelte 
szavaimat. Én folytattam a beszédet. 

— Ismeritek a várjátékot, lefuttatást, ha 
rang játékot. No lássátok ez már mind kiment a 
divatból. Ósdi, megunt társasjáték, melyet már 
csak a falusiak űznek. A nagyvárosok legelőke­
lőbb köreiben a „szalon halászat" most a 
legfelkapottabb társasjáték. Miért? mert uj. S 
minden valamire való ember hódol e pompás mu­
latságnak, annál is inkább, minthogy — sport 
jellegével bir. Ah! a halászat fölséges kedvte­
lés. Sajnos, hogy nem mindenkinek áll módjában 
e nemes sportot kedve szerint űzni. Az emberi 
leleményesség azonban leküzdi az akadályokat s 
a mire nincs meg a lehetőség nagyban, módját 
ejti annak kicsinyben. Akiknek nem állott mód­
jukban a turfon játszani, azok számára kitalálták 
a papir-lóversenyt. Ilyen a „szalon halászat" is, 
a legújabb társasjáték. 

Az érdeklődést sikerűivén kellőkép fölkel­
teni, feleségemhez fordultam s arra kértem, hogy 
hozasson be a cselédleánynyal tiz kis tányért. 
Míg a tányérokat előszedték s behozták, addig 
én a ruszlis hordót fölbontottam s a zsebemből 
horgoló tűket vettem elő. 

— A ki játszani akar, készítsen elő apró­
pénzt. Én vagyok a halastó tulajdonosa, játszók: 
a halászok. Minden halásznak négy fillért kell a 
kasszába tenni s ezért szabad neki három szigony 
szúrást tenni a halas tóba. Nesztek itt a halas­
tó, ezzel rámutattam a fölnyitott ruszlis hordóra ; 
-itt a szigony s ezzel a família minden tagja elé 
tettem egy-egy horgoló tűt. Most pedig tessék 

.leszúrni a négy filléreket és megkezdeni a halá­
szatot. 

Az ipám, napám zsebbe nyúltak s letették 
a négy-négy fillért; a feleségem, is kiolvasta a 
maga részét és a gyermekekét. 

Kezdődött a játék. 
A megállapított sorrendben ki ki három­

szor szúrt a ruszlis hordóba s nagy derültséget 
keltett, a mikor a horgoló tű üresen maradt s 
még nagyobbat, a mikor egyszerre két ruszli 
akadt fönn rajta. Tízszer is körűi ment a szigo-
nyozás, mire mindenki fogott két-három halat s 
nagy gyönyörűséggel telt el, a ki gazdagabb pré­
dára tudott szert tenni. Hja, szerencse kell min­
denhez s a szerencse lélekemelő hatást idéz elő. 

Egyszer csak megszólal a legkisebbik fiam: 
— Papa, szabad a halásznak mégis enni, 

a mit fogott? 
— Magától értetődik! Mondám én. 
S a kis kölyök olyan étvágygyal fogott a 

hal fogyasztásához, hogy az egész família kedvet 
kapott tőle s egy-kettőre elfogyott a zsákmány. 

Vacsora nem kellett. A múlt évben megunt 
ruszli, mint „sport-czikk" kedvező fogadtatásra 

hala-talált. Azóta minden héten kétszer „szalon 
szat'-'-ot rendezek s nem kell más vacsora. 

A ruszli ára is megtérül, az ipám, napám 
zsebéből s a feleségem konyha — s a gyerme­
kek zsebpénzéből. 

— Ugy-e, hogy jó ötletem támadt? 
kifundáltam ezt a hunezutságot. 

Klymax. 

HÍREK. 

Itt ülök egy deszkaládán, 
Háromlábú szék előttem, 
A hibás, rossz levonatot 
Tollvonással teleszőttem. 
Itt ülök és rágondolok, 
Ki nem nézhet most reám, 
Mert a másik szobában van 
A kis ivrakó leány. 

Óh az a fal, a csúnya fal, 
Mely most előle eltakar, 
Óh az a gép, mely elvitte, 
El őtet innen oly hamar! 
Vagy nem is hibás egyik sem, 
Nem oka egyik sem talán, 
Hogy nincs itt, hogy nem mosolyg rám 
A kis ivrakó leány. 

Átmehetnék, ki gátolná, 
Belenézhetnék szemébe. 
De hát a mi idillüuknek 
Ezzel sem volna még vége. 
Jobb egyedül ábrándozni, 
Ő is gondol tán énreám, 
Kit a rímért végül irok' 
A kis ivrakó leány. 

G-áz. 

— Kinevezés. Roncsik Lajos városi ta­
nácsnokot, helyettes főszámvevőt a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a debreczeni jogakadé­
mián 1901. évben működő államtudományi állam-
vizsgáló tanács tagjává kinevezte. 

— Személyi hir. Oláh Károly városi 
tanácsnok hivatalos ügyekben elutazott s csak a 
hét közepén tér vissza. 

— Hány lakosa van Debteozennek? 
A debreczeni népszámlálás eredményéről elkészí­
tették a hivatalos s most már minden adatában 
precziz kimutatást. E szerint a tulajdonképeni 
városban van 4 3.888 lélek. A városhoz csatolt 
szőlőskertek és a kertek közt fekvő terűleteken 
10.775 lélek. Mezőségeken 10.670 lélek. Erdősé­
geken 3104 lélek. Katonaság 2526. Össszesen: 
75.963 Vagyis Debreczen összes lakossága 75963 
lélek. Házak számösszege 8158. 10 év előtt 
58.000 lélek volt a katonasággal együtt s így 
18.000 lélekkel szaporodott a város, vagyis 31 
°/0-al. A népszámlálási bizottság. 

— Az adózók érdekében. Felhivatnak 
mindazon adófizetők, kiknek ingatlan birtokukra 
bekebelezett tartozásuk van, hogy az erre vonat­
kozó teherbevallási iveket január hó 31-ig saját 
érdekükben beadni el ne mulasszák, mert az 
ezen időn tul beadott vallomási ivek figyelmen 
kivül hagyatnak. Debreczen 1901 január 20-án. 
A városi tanács adóügyosztálya. 

— A z Iparos ifjúság bálja. Mint már 
jeleztük is, holnap, azaz vasárnap tartja a „deb­
reczeni iparos ifjúsági önképző egyesület" szo­
kásos téli tánezmulatságát az „Arany Bika" dísz­

termében. Eddigelé a bál sikeréhez a legnagyobb 
remények fűződnek. A tevékeny rendezőség min­
dent elkövetett, hogy egy kellemes estével lepje 
meg a tánczolni vágyó fiatal tagot. — Különösen 

'dicséretére fognak válni a rendezőségnek a csi-
Jól nos női tánezrendek. Szóval nem hiányzik más, 

mint a jókedv, mit reménylünk is. hogy meglesz. 
— Jegyek még válthatók Kostya János, Ifj. 
Gyürki Sándor és itencz Antal urak üzletében. 

— V i z s g a a dajkaképző intézetben. 
A debreczeni dajkaképző és menház vezető nőket 
képző intézetben már megtartották a vizsgálatot 
Roncsik Lajos tanácsnok, h. főszámvevő, mint 
intézeti igazgató és Osánky Viktor tanfelügyelő 
jelenlétében. Négyen vizsgáztak: Somossy Ist­
vánná, Lakatos Józsefné, Lazányi Mária és Far­
kas Róza. Mind a négyen sikerrel tették le a 
vizsgát. 

— Enyhül a tél. Hirtelen meglágyult az 
idő. Az állandó hideget, fagyot olvadás váltotta 
fel. A házak tetejéről csurog a megolvadt hó 
vize, csatakos az utcza. A hőmérséklet a napok­
ban Debreczenben mínusz két fok volt Celsius 
szerint. A budapesti meteorológiai intézet jóslata 
szerint változékony, belyenkint és időnkint csa­
padékos, szeles és átmenetileg sokkal enyhébb 
idő várható továbbra is. A korezolyásoknak ez az 
idő természetesen nem kedvez és szomorúan 
gondolnak arra, hogy az a szilárd tömeg, melyen 
még vidáman iramodtak, maholnap csak emlék 
lesz. 

— A debreczeni izr. hi tközség adó­
fizető tagjai ezennel értesíttetnek, miszerint az 
1901. évi adókivetés uj adórendszer alapján tör­
ténvén, ennek első feltételeként az adókivető bi­
zottság az összes adózó tagokat különböző osz­
tályokba sorozta és az osztályozási lajstromokat 
a mai naptól kezdve f. év február 3-ikáig a 
jegyzői irodában (József kir. h. utcza 26. sz.) 
közszemlére kitette. Az osztályozás elleni felszó­
lamlások a f. év február 6-án d. u. 3—5 ig ülé­
sező adókivető bizottság előtt személyesen ad­
hatók be. — Debreczen, 1901 január hó 28-án. 
A debreczeni izr. hitközség elöljárósága. 

— Bűnügyi fötárgyalások. A jövőheti 
bűnügyi főtárgyaiások a következő sorrendben 
tartatnak meg: január hó 28-áa hétfőn Grünber-
ger Izidor ellen lopás bűntettéért, 30-án szerdán, 
Tatár Gusztáv ellen, hatóság elleni erőszak bűn­
tettéért, Özv. Vadászi Petemé ellen okirat hami-
sitásért. Január hó 31-én csütörtökön, Biró Já­
nos ellen lopás büntette s más miatt, Túri Mi 
hály ellen lopás bűntettéért. Február hó 1-én 
pénteken, Nagy László ellen lopás bűntettéért, 
Sárosi Lajos ellen emberölés vétségeért. Ugyan­
aznap ítélethirdetések is lesznek. 

— Választások az izr. hitközség­
ben. A debreczeni izraelita hitközség 30 tagú 
elöljáróságát folyó hó 27-én választja meg. Á vá­
lasztást a József kir. herczeg-uteza 25. számú 
házban levő hitközségi tanácsteremben tartják 
meg. A szavazati ívet mindenki személyesen dél­
előtt 9 órától délután egy ^ráig tartozik beadni, 
a később érkezők figyelembe nem vétetnek. A 
szavazatra szolgáló íveket a tagoknak most kéz­
besítik. 

A braganzai herczeg ujabb hami­
sított váltói. Varga Antal ellen azon az ala­
pon, hogy a braganzai herczegnek eredetileg 4000 
koronáról kiállított váltóját 40,000 koronára ha-
missította, a végtárgyalást a napokban tartották 
meg a, büntető törvényszéken, de ítéletet nem 

lakra mutatva — 
és megkezdjem 
fog tartani, míg 

hogy puhára vessem síri ágyát 
gondoskodásomat, mely addig 
boldog álmát alussza, tehát 

örökkél Igazán csak "nekem halt meg s mégse 
kelek ki Isten ellen, hanem eljövök .Hozzá min­
den napnak minden óráján, lefúrom magamat a 
föld szívébe és elmondok Neki szép angyal me­
séket, regélek elmúlt szép időkről, gyönyörteljes 
napokról, szív szívbe olvadva, ajak az ajakon 
— egymás mellett ülve hallgattuk kertünkben 
kis szökőkútunk sugarának csobogását, midőn az 
egybehangzott a haraszt susogásával és fülemüle 
dallal! 

Elmondom neki, mennyire szeretem ma 
is, érzéketlen, márvány-hideg állapotában; 
beszélek vele, élők és holtakról egyaránt s 
ha már fárasztja szavam, megöntözöm csókjaim­
mal szép szőke fejét s távozom, hogy másnap 
ismét jöjjek. 

S légy nyugodt, sirja nem lesz jeltelen, el­
hagyott! Imént temetői bolyongásom közben, 
megrongált névtelen síron kettétörött emlékkőre 
találtam — elviszem egyiket neki és magam te­
szem föléje. 

Majd gondosan ápolt sirdombot is láttam, 
mely telve volt újonnan ültetett szomorúfűz, ibo­
lya, nefelejts, számláihatatlan szinű és szépségű-
rózsákkal ; mig a sír kellő közepén aranyos 
edényben két szál szegfűt pillantottam meg. Ezek 
voltak valószínűleg az elhunyt kedvencz virágai. 

Mindegyikből tépek egyet, koszorúba fonom 
s ezt teszem sirdombjára a törött kő mellé. S 

mivel oly ;flagyon szerette a madarakat, fehér 
szegfű helyett kenderma.gocskával dalos pacsir­
tát édesgetek biVzzá; ez aztán minden reggél 
odaszáll majd s aranyos jókedvével adja tudtára, 
bogy itt a regg' s én újból nála vagyok! 

Légy hát nyugodt és nje lázadj fel az isteni 
törvény ellen, hisz rólatok sem feledkezem meg! 

Csöndes néma éjszakákon, midőn meg lágy 
fuvalom sem zavarja meg a szellemek járását — 
elviszem mindegyiteklaez őt, hogy legiláhb álmo­
tokban beszélhessek vele s neki sírhassátok él 
mélységes fájdalmatokat s ha csal? pillanatokra ő 
ápolhassa soha bennem gyógyuld vérző sebeiteket. 

S miért részedről gondoskodás és szeretet, 
miért drága tünemény, oh miért? 

Kérdem mintegy félálomban, láztól és fé­
lelemtől gyötörve. 

„Miért? hisz Arája vagyok Isten és embe­
rek előtt! a szívünkben lángoló boldog szerelem, 
hímes rózsalánczczal fűz bennünket össze elvál-
hatatlanúl és már nem hagyhatom őt el többéi 
S ő bár síri-lakában a föld gyomrában, én itt 
ez ember áradatban * az élők között — azért 
soha, sohasem szűnöm meg imádni, gondoskodni 
és szeretni; s legyen a hant, mely alatt nyug­
szik bármily nehéz, ha én átölelem s virágait 
könnyeimmel ÖQtözöm — csak szívem melegét 
fogja érezni 1 

Bízzunk továbbra is Istenben! 
Légy hát, könyörgök, nyugodt és ne hábo­

rogj az ő akarata ellen. Tűrj és legyen erőd el­
elviselni ! " . . . 

ál­
lá­

kijárok mindennap, 
szomorúfűz terjesz-

Ezek voltak utolsó szavai és hirtelen el­
tűnt előlem, mielőtt érinthettem volna; eltűnt 
szeli emszárnyakon és csak lázálmomban lát 
hattam 1 

S ennek száz napja épen, emlékezem. 
De itt szobámban szinte látom most is 

dott, jóságos arczát, hajlékony szép alakját, 
tom — lelkem szemével! 

A csöndes sírhalomhoz 
előbb terjedelmes koronájú 
kedett szét rajta: 

De nem én ültettem. 
Illatos friss koszorút is találok mindig: 
Ki jár el hozzá, hogy nem láthatom ? ! 
Pacsirta énekét is hallom: 
Hol merre zeng, ki csalja ide ? 
Nyughelyét sirkő is jelzi már, de koronája 

törött, közepén szív nyíllal átszúrva: 
Ki hozta ide, nem tudom! 
S ma, midőn századszor jövök ki, egy 

alak, remegő kezében nefelejts csokorral közelít 
a sír felé s a domb közepére helyezi. Szomszéd 
sírdomb mögé húzódom, de arczát nem láthatom, 
sűrű gyászfátyol födi. 

Maga körűi nem sejtve senkit: letérdepel, 
imakönyvet vesz elő. Ájtatosan imádkozik, közben 
a sírkőre borúi, zokog fájdalmasan, majd feláll 
könnyeit törli s e közben megismerem. — 
Arája l 

Ma századik napon találkoztunk először) 
Mert ma száz napja épen, emlékezem. 

hoztak, mert a herczegnek kihallgatása végett a 
tárgyalást el kellet e hó 28-ára halasztani. Idő­
közben özvegy Toldyné, továbbá Bárczy nevű 
zongoratanítóoő, kiknek pénzfit Varga gyümöl­
csöztette, csalás és okírathamisítás miatt újabb 
följelentéseket tettek Varga ellen, aki ezeu nők­
nek 18.000 és 9400 koronáról szóló váltókat 
adott fedezetűi, melyek a braganzai herczeg név­
aláírásával voltak ellátva. Ezekről az aláírásokról 
azonban kitűnt, hogy azok hamisítva vannak. A 
herczeg képviselője csatlakozott ezen följelenté­
sekhez. Ezeken kivűl még egy állami tisztviselő 
részéről is történt magánokirat hamisítás és 
csalás miatt följelentés Varga ellen, mert ez egy 
olyan 15.000 koronáról szóló fedezeti váltót 
adott neki, amelyről sziulén kitűnt, hogy löOO 
koronáról lett hamisítva. 

— A közbiztonsági költségek. A vá­
ros belterületén néhány hét óta javították a köz­
biztonsági állapotott. A kézbesítést és irodai 
teendőket végző rendőröket is közbiztonsági 
szolgálatra osztották be és helyettük kézbesítő­
ket vettek fel. A jog és pénzügyi b zottság Ve-
csey Imre tb. főjegyző elnöklete alatt tartott 
ülésében helyeselte ezt s javasolja, hogy a ré­
szükre szükséges fizetés három hóra a rendkí­
vüli költségvetés terbére megszavaztassák. Egy­
ben szükségét látja a bizottság annak is. hogy 
a rendőri teendők a kézbesítési teendőktől to­
vábbra is elválasztassanak s készíttessék elő egy 
rendszeres kézbesítő hivatal szervezése. 

— Életunt házaló. Jovanovits Demeter 
tremouai házalónak nem sok öröme volt a vilá­
gon. Nős ember volt s bár csak 37 esztendős 
munkabíró ember, alig tudott annyit megkeresni, 
hogy megélhetett volna belőle. Elunta a sok 
haszontalan küzködést és elkeseredésében a na­
pokban mérget ivott. Rögtön ellenszert adtak be 
neki, majd beszállították a kórházba. Állapota 
súlyos. 

— Széngáz-mérgezés. Fene Gyula 
lámpagyujtogató a napokban a lámpagyújtogatók 
őrszobájában aludt és nem vette észre, hogy a 
befűtött kályha csöve megpattant. A szoba gyor­
san megtelt mérges széngázokkal és Fene Gyula 
már eszméletlenül feküdt ágyán, a mikor benyitó 
társai a szerencsétlenséget észrevették. Rögtön 
orvost hívtak hozzá, a ki eszméletre hozta, majd 
beszállították a kórházba. Állapota igen komoly. 

— Öngyilkos malomtulajdonos. Szt-
Iványi Joó Gusztáv gőzmalom és nagy tőzsde 
tulajdonos, mint lapunknak irják, — Szabadkán 
szerdán délután főbelőtte magát s azonnal még-' 
meghalt. A köztiszteletben álló öreg ur két évvel 
ezelőtt öngyilkos szándékkal elvágta a nyakát, 
de ekkor felgyógyult. Öngyilkosságának okát nem 
tudják. 

— Feltört tanya. Kedden éjjel, mint 
kabai levelezőnk irja — betörők garázdálkodtak 
Borús Lajos tanyáján. Éjszaka, mikor mindenki 
nyugvóra tért, az ismeretlen tettesek behatoltak 
az udvarra s miután a két házi ebnek mérgezett 
húst adtak, felfeszítették a magtár ajtaját s on­
nan nagy mennyiségű terményt elvittek. Arablók 
szekerén szállították el a zsákmányt, ezt bizo­
nyítja legaíább a magtár mellett elhúzódó ko­
csinyom és a helyszínen felejtett ostor. A cse­
lédség csak reggel vette észre á betörést s 
bárha azonnal a keresésükre 'indultak a rablók­
nak, ezideig nem sikerűit őket elfogni. — A 
csendőrség is nyomozza a tetteseket. 

— Megfagyott ember. Ismét szomorú 
eset hírét halljuk. A télnek uj áldozata van. Pap 
László f.-gyarmati lakos béres hétfőn bement a 
füzes-gyarmati piaezra, hogy disznóit eladva, 
pénzt vigyen haza családjának. A disznókat el is 
adta jó áron s bevásárolván magának és 6 tagból 
álló családjának a télire valókat, örömmel indult 
hazafelé a nagy hidegbeu gyalogosan. Este 6—7 
óra tájban azonban a vak sötét ködös téli esté­
ben letévedt az útról és has?.talán igyekezvén 
az utat megtalálni, sokáig csatangolhatott a hávás 
mezőn, mert egy tanyához csak mintegy - 100— 
150 lépésnyire leült és elaludt. — A nagy hideg 
persze megtette hatását s a szegény ember meg­
fagyott. Reggel találták meg a szomszédos ta­
nyák cselédei, de a dérborított arezot nem is­
mervén meg, beszállították F.-Gyarmatra, ott 
állapították meg személyazonosságát s tudatták a 
szomorú hirt családjával. A szerencsétlen család 
legkisebb tagja alig 6 hónapos. 

— Kitörte a lábát. Egyes lelkiismeret­
len háztulajdonosok a síkos járdát egyáltalán 
nem hintik be homokkal, ugy hogy a síkos jár­
dán egymásután történnek balesetek. - A na­
pokban Siinkövies Györgyné, egy debreczeni czi-
pész felesége csúszott el a Bethlen-utcza 3-ik 
számú ház előtt oly szerencsétlenül, hogy eltörte 

lábát. Most lakásán ápolják. 
— Megdézsmált magtár. Bárányi Án-

talné püspökladányi lakos magtárát folyó hó Í5-én 
ismeretlen tettesek álkulcscsai kinyitották s on­
nan egy métermázsa búzát loptak el. A rendőr-
ég a tetteseket Magyar István, Bilincsi János 

és Jakus ADdrás püspökladányi lakosok szemé­
lyében kézrekerítették. Az illetők a betörést be-
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ismerték, azonban a búzát-előadni nem tudták, 
mert egy odavaló edényesnek eladták, az árán 
megosztoztak. A püspökladányi járásbíróság tart 
ügyükben vizsgálatot. 

— F a r k a s o k a Csálában. Pécskai le­
velezőnk jelenti, hogy a esálai erdő Hada nevű 
részében csapatosan járnak a farkasok, melyeket 
a szokatlan hideg egész behajt a község alá. A 
napokban bárom szétmarczangolt Őzet találtak a 
Hadában, ugyanott német-szent-péteri emberek 
négy farkast vettek észre. Ők lakmároztak az 
ízletes pecsenyéből. Az ordasok sűiű jelentkezé­
sére való tekintetből Senk Ferer.cz pécskai fő­
szolgabíró legközelebb uagy bajtóvadászatot ren­
dez ellenük az erdőben. 

— Kirabol t templom. Kistelekről irja 
tudósítónk, bouy ott a múlt héten vakmerő rablást 
követett el egy ottani lakos, ki előtt már az Isten 
háza sem szent s elrabolja belőle azt, amit a hivek 
a templom czéljairn adományoznak. Éjnek idején 
hatolt be a tettes a kisteleki templomba s a falra 
erősített két perselyt feltörve, tartalmát kiürítette. 
A rablást másnup reggel Kiss János harangozó 
vette észre, ki azonnal jelentést tett a csendőrség­
nél. Az ügyesen vezetett nyomozás csakhamar 
eredményre vezetett, mert a tettest sikerült Egyed 
János személyében elfogni és letartóztatni, 

— Hslálos vasú t i e lgáso lás . Bucsá-
ról irja levelezőnk: A Bráika és Bucsa között 
közlekedő 524. számú vegyes vonat kedden dél­
előtt közel az állomáshoz elgázolt egy román 
földműves asszouyt, a ki a tíneken haladt s egy 
kanyarulatnál nom Yette észre a közeledő vona­
tot. A robogó vonat keresztül ment az asszony 
testén s mindkét lábát leszakította. Egy órai 
kínlódás után meghalt. Mint az eddigi vizsgálat 
kiderítette, az ismeretlen parasztasszony részeg 
volt és az okozta vesztét. 

* M á r k u s ' J e n ő „Dréher sörcsarnokában, 
naponta választékos zóna reggeli különlegességek, 
vasárnap este katona zene hangverseny szabad be­
menettel. Kedden Ráez Károly személyes vezetésével 
hangverseny. Pénteken nagy hal-estély Magyari 
Testvérek zenekara mellett Korona sör a Iá Pilseni 
folyton csapolva. 28—30^ 

V a n önnek a s z t h m á j a ? 
Dr. Schiffmann aszthma-pora, a legmaka­

csabb esetekben is azonnali enyhülést és teljes 
gyógyulást hoz létre, a hol már semmi más szer 
nem segített. Kapható minden gyógyszertárban, 
csomagja kr. 3-20 és 5 80. A hol készletben 
nincs, onnan tessék Török J. gyógyszerészhez, 
Budapest Király-utcza 12. fordulni. i 1 3 

adózott a művésznő kiváló, eredeti s nem sablo­
nos után induló tehetbégérő). Ha a kisasszony 
direktorunkkal megállapodásra jut, valószínűleg 
az Otthonban, a Nők barátjában s esetleg a 
Frou-Frouban lép föl. A legnagyobb érdeklődés­
sel nézünk a következendők el*, anuál is inkább, 
mert színházunkra nézve valódi nyereség volna e 
kész művésznő megnyerése. 

— P á v a y I l onka a debreczeni szín­
ház tag ja . Mint örömmel értesülünk, Komjáthy 
igazgató szerződtette Pávay Ilonkát, a színiaka­
démia végzett növendékét, aki nemrég oly kiváló 
sikerrel vendégszerepelt színpadunkon. A tehet­
séges színésznő, kinek Debreczen édes otthona, 
bizon)ára a legteljesebb ambíczióval fog arra tö­
rekedni, hogy rövid idő alatt kedveltje legyen a 
színházlátogató közönségnek. Előzetesen is aján­
dékozzuk neki a legteljesebb elismerést és meg 
vagyunk győződve, hogy Pávay Ilonka rövid idő 
múlva elismert művésznőként fog szerepelni a 
debreczeni színházban. 

CHOCOLAT 

SUCHAR 
Világkiállítás Paris 1900 

mr n a g y cLij ~w 
a legmagasabb kitüntetés. 

SZÍNHÁZ. 
(g. 25.) Vasárnap délután „Sulamith" gyö­

nyörködtette a zsúfolt házat. Bődi Ella exeellált 
finom játékával s pompásan csengő hangjával. 

Este a „Falu rossza" került színre közepes 
előadásban üres ház előtt. Kállay Lujza brilliáns 
volt játékban és énekben egyaránt. A többi sze­
replők elég jók voltak. 

Hétfőn a „New-York szépe" untatott kis 
közönséget. Eerénvi, Bődi, Kállay ügyeskedtek, 
hogy élvezetessé tegyék az üres semmiség t. 

Kedden a „Buborékokat" láttuk negyedszer 
pompás, összevágó előadásban. Nagy Gyula és 
Kiss Irén feltűnően eminens játékáról már nem 
tudunk többet mondani, mint a menn)it már 
szólottunk. A többiek, különösen Tamay nagyon 
szépen és distingváltaa játszották meg hatásos 
szerepeiket. 

Szerdán az „A kis mamát" adták harmad­
szor. Fái Flóra kitűnő volt ismét; tehetségéről 
csak dicséretet, csak magasztalást mondhatunk. 
Mellette Tanay volt a legkiválóbb. Halrpy, Kiss 
Irén, Bárdos, Szathmáry feltűnően jój? voltak. 

Csütörtökön Shakespeare este volt. „Lear 
király" czimszerepében Bartlra ért el igen szép 
sikert s kapott sok jól megérdemelt tapsot. Fáy, 
mint Cordélia általánqs hatást ért el tragikai 
játékával. Komjáthy, Odry, Komjúthyné és Tanay 
emelték még különösen az előadás sikerét. 

Pénteken R. Ité-hy Laura asszony lépett 
fel először, mint vendég OtfenbacU gyönyörű ze-
néjű operettjében. Réthy ismeretes közönségünk 
előtt, régebben nálunk érte el legszebb sikerét. 
Bízvást mondhatjuk, hogy azóta sokat haladt a 
művészné játékban és taigban egyaránt. Koszo­
rúkkal halmozták el a közönség s a helyi 
hírlapírók az elragadóan kedves Réthyt, ki kü­
lönben februártól kezdve az Operának szerződte­
tett tagja. Szombaton a BoszorkányvárbaD, va­
sárnap a Nániban lép fel a művésznő. 

Az e heti műsor tehát mnjxinem kifogástalan 
volt. — 

— K á l m á n M a r g i t Kálmán Margit kis­
asszony, kit a vidéki színházak közönsége elő-
nyösen ismer pompás játékáról s drámai szere­
peinek önálló felfogásáról, mint értesülünk, Kom­
játhy igazgatóval tárgyalásokat folytat vendég­
szereplés czéíjából. A művésznő pesti vendég­
szereplése (a Városligeti Színkörben Sudermann 
Otthonjában lépett fel) alkalmáéval a fővárosi 
sajtó a legmelegebb, a legkészebb elismeréssel 

Debreczeni piaez. 
Jan. hó 22-ón tartott heti vásár eredménye. 

Búza: 14 kor. 44 AH.-10 kor. 20 fill. 
Kétszeres: 11 kor. 20 üli. - 8 kor. 20 fill. 
Rozs: 14 kor. 50 fill.—10 kor. 20 fill. 
Árpa: 9 kor. 40 fill.—9 kor. 20 fill. 
Zab: 8 kor. 20 fill. — 8 kor. - fill. 
Tengeri: 9 kor. 40 fill.—9 kor. 20 fill. 
Széna : 6 kor. 60 fill.—6 kor. 40 fill. 5 kor. 20 fill. 5 

kor. 00 fill" 
Ló- éti szarvasmarha vásár. 

Ló felhajtatott 1650 drb. —ló eladatott 320 darab. 
Szarvas marha felhajtatott íJ55 drb. eladatott 2G0 

darab. 
A vásár lefolyása élénk volt. 

Bérkocsik díjszabályzata. 

I. Napszámra: 

Egész napra, reggeli 7 órától esti 9-ig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. l-ig 

vagy d. u. 1-től esti 9 óráig. . . . 

II. Óraszámra: 
Fél órára . . . . 
3/4 órára 
Egy egész órára 
Minden következő órára 
Az utolsó, órán tul félórára vagy keve­

sebb időre 

Két 
lovas 

Egy 
lovas 

5 - 31 — 

— 50 

2 — 

1 20 — 

III. Egyes j á ra tokér t : 
Megállapodás és visszamenet nélkül a 

város sorompóin belül . . . . . . . 

IV. Meghatározott járatok : 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), 

ha a végtisztesség a templomban 
történik . 

A temetőbe ki és vissza . . . . . . 
A háztól egyenesen a temetőbe ki és 

vissza 
A színházba menet 
A színházból jövet . . 
Bármely vasúti indóház vagy raktár­

hoz nappal menet vagy jövet kézi 
táskával . . . . . • . . . . . 

Éjjé! menet vagy jövet-kézL táskával . 
A kocsis mellé elhelyezet minden darab 

málha után külön 10 kr. díj jár . . 
A korcsolyázó vagy csónakázó tóhoz, 

termény-raktár, légszesz-gyár, kerté­
szeti egylet és gőzmalomhoz menet 
vagy jövet . . . . • - • ; • • 

Menet és visszajövet egy órai várako­
zással . . . • • 

A nagyerdei fürdőházhoz, plgári vagy 
katonai lövöldéhez menet v. jövet . 

Menet és jövet égy órai várakozással 
Minden következő órára . . . . . • 
Külső barom- ős lóvásártérre oda és 

vissza egy órai várakozással . . . 
Minden következő órára .. . . . • . 
Katonai laktanyához és katonai kór­

házhoz menet vagy jövet. . . . 
Menet és visszajövet egy órai várako­

zással . . ."•• • • • 
Minden további órára . . . . - • • • 

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig számittatnak 

20 — Í5 

50 

80 

- 50 
1 

60 

Svédgyógytorna 
órákra jelentkezni 

Dr. Szász Adolf orvosnál 
Kossuth-uteza 9. sz. a. lakáson. 

40 

30 

60 

— 50 — 30 

NYÍLT TER. 

J"ó és olcsó órák:, 
3 évi jóttállással privát ve­

vőknek 

Konrád János 
oragyara 

arany, ezüst és ékszeráruk 
szállító-háza 

Brüx (CsetLország-) 
Jó nickel-rem óra frt. 3.75. 
Valódi ezttst-rem.-óra frt. 5.80 
Valódi ezüst láncz frt. 1.20. 
Nickel éhresztő óra frt. 1.95. 
Czégem a cs. ós k. birodalmi czimerrel 

van kitüntetve, számtalan araoy, ezüst kiál­
lítási érem, valamint ezernyi elismerő-levét 
van birtokomban. 5 -50 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve, 

FONTOS MINDENKINEK! 
' Kiváló hazai készítmény. 

TÖrv. védve. 

DÜRATOR 1 
által a ezipőtalp minden 3—4 hétben egyszeri be-
kenéssel ötször oly tartós és vizáthatlan lesz. 
Ara 1 bádogpalaczknak használati utasítással 

együtt I korona, nagyobb palaezk 2 korona. 
PÓStán ! kor. 20 fillér beküldése után 

bérmentve. 
Kapható minden füszerkereskedésben, droguéri-

ákban, czipészekxiól stb. 
Föszótküldés: D U R A T O R G Y Á R 

Budapest, Lipót-köruí l/b. szám. 
Viszontelárusiíók 

mindenütt 

kerestetnek. 

Bik&záűi 
ásványvíz 

á r l a p p a l 
és 

ismertet ö 
könyvecskével 

bérmentve szolgál 
a 

Kútkezelőség 
Bikszád 

(Szattnármegye). 

BTTrnry í T\T á s v á n y ° s .gyögyviset, 
I K h / i A D I me]y egyedü l1 a m a g a nemében, több 
A ^ & M u u A / j . hírneves egyetemi orvostanár és hírneves 

vidéki orvosok hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és 
drága Sel ters és CHeiehenbergi vizeknek. Gyógyító hatása 
a b ikszád i ásványos gyógyvíznek kitűnően bevált idült és 
heveny légcsőhurut, hangszalag-hurut, vérköpés ellen. — Nagy 
konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tudőcsucs-hurutnál és 
kezdődő gümőrkórnál, továbbá R | | r G « á / 1 | \r\r? alkalma-
kitűnő eredményt értek el a • ° l l i S £ ' a u i v l£i zása által 
emészthetetlenség, idült és heveny gyomorhurut, máj- és epe-
hólyagbántalomnál, a belek renyhe működésénél, vesehomokban 
szenvedőknél, görvélykóros daganatoknál, heveny- és idült női 
bántalmaknál, mint specifioum vált be. 

A Bikszádi YÍZ bérlője s a 
sztojkai YÍZ főelárúsitói: ÁLMER LAJOS és KAROLY M0Mnyal 

lakosok. 

. X 3 _ 

ásványvizet, S fwif\f\ "f"fy A T * * B V í * u j | r V I * C I J — 
/ i T U J l L A l m i n t Erdély gyöngyét, nem hiába nevez-
" " * • v " • * " * • + ték el m a g y a r ka r l abad i víznek, 

mert. tényleg annak gyógyhatása, a szigorú diéta betartásával: 
idül t gyomorbánta lom, máj- és epehólyag, valamint epe-
kőbalyoknál, nemkülönben czukorbe tegségné l alkalmazva, 
ValÓságOS CSOdákat mÜ- O ^ f ^ I U ^ I Ac3%rÁr%XT*ririr a tég-
vel, kitűnő hátásu a ö ^ t O J K a i a S V . a i i y V l Z zőszer. 
vek összes bántalmainál, valamint a női bajok és görvélykóros 
bántalmak- Cr j f rk i l r a í ÁairánxTxrirz d u s szénsavtartal-
nál is.— A ö Z I U J H d l d & V d f i y \i£ ü l á Q á l f0gVa, akár 
borral, akár gyümölcsszörppel vegyítve, mint kellemes üditő ital, 
párját rit- Q w f n É l r r n áavúnvvll h o s s z a s használata kitja. — á o £ l / U J H d I • d b V d l i y VIÍ5 a z é p szervezetben 
elváltozást nem idéz elő s így a rossz ivóvizet is pótolja bár­
mely vidéken, annyival is inkább, mert hosszas állás után nem 
csapódnak ki belőle a szilárd alkotórészek, mely tulajdonsága 
lehetővé teszi a tengerentúli .szállítást. 1—? 

m 
m 

B6 

M 

S z t o j k a i 
ásványvíz 

á r l a p p a l 
és 

i s m e r t e t ő 
könyvecskével 

bérmentve szolgál 
a 

Forráskezelőség 
Sztojka 

u. p. Magyar-Lápos. 
(Szolnok-Dobokam.) 

i> 

porezellán-, üveg-, 
l á i m - p a . - é s k 0 2 3 . - 3 r l 1 s L T D e r e n d . e z e s x i a g ^ y 3 ? a l s t a t r a . 

D E B R E C Z E N B E N . 
ÜZLETHELYISÉG: PŐPIAOZ, KOSSUTH-UTCZA SARKÁN. 

Van, szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség 
becses tudomására juttatni, hogy az idény beáltával d l i s a i l ÖSSZCállitott 
l á jxxpa r a k t á r t rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jóhirnevű és gyártmányú 

PF* álló és függő lámpákatrWi 
a legjobb égőkkel egész gyári áron, úgymint D i t t m á í - f é l e n a p , k o m e t -
ten^bahn, dupla és 30—40 gyertya lángú meteor-ég-ölckel, melyekkel 
eladás előtt mindig kipróbálva szolgálok. 

Tartok raktáron igen finom szövésű ka i lÓCZoka t , l á m p a o l l ó k a t , 
l á m p a ü v e g k e f é k e t , p e t r ó l e u m k a n n á k a t s minden egyes lámpa részeket. 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m. : 

étythea-, kávé-, mocea-, mosdó- és üvegkészleteimet 
franczia, angol s több hazai kivitelben igen jutányos áron. 

Berndorfi evőeszközöket, dísztárgyakat, ngy chinaezüst, mint aípaccábau 
árjegyzék szerint, továbbá csont- és fauyelü asztali és dessert késeket, mosdó aszta­
lokat minden kivitelben. 

Szobadiszitéshez nagyválasztékban szolgálbatok m a j o l i k a és t e r a k o t t a v á z á k a t é s 
k o r s ó k a t , úgyszintén f a l d í s z e k e t é s s z o b r o k a t minden nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolika gyár szép kivitelű áruk bizományi raktárát, 
mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. Konyhaberendezéshez minden ahhoz való kellékkel a 
legolesőbb árak mellett szolgálhatok. 

Menyasszonyi kelengye bevásárlásnál kamatot engedményezek. — Vidékre 
c s o m a g o l ó l á d á t n e m s z á m i t o k . — Yidéki megrendelésekre a csomagolásnál a legnagyobb 
gond fordittatik, az utón történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

21- (160) 
Kiváló tisztelettel 

ifj. :F AcriEíR, J Ó Z S E F . 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ 

35 
1901. 

— \ k. szám. 

„Á.rverési hirdetmérry"-
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 1370/19. számú végzése folytán közhírré tétetik, 

mwrerint Friss Zsigmond nagyváradi lakos részérc Szathmáry Ferenez 
d e b r e c e n i lakostól 553 kor. 10 fill. tőke, ennek 1900. évi február hó 27. napjától szá­
mítandó 67 kamatai és eddig összesen 106 kor, 74 fill. perköltség erejéig 1900.évimárczia* 
hó 04-én bíróilag lefoglalt és 1247 kor. 50 fillérre becsült a s z t a lo s i p a r á r a k , t e m e t ­
k e z é s h e z t a r t o z ó t á r g y a k és egyéb ingóságok 1901. évi f e b r a á r ^ h ó 4 -én 
d é l u t á n i 2 ó r a k o r kezdetét veendő és alperes üzletében, P i a e z - u t c z a n / 1 2 . s z a m u 
háznál megtartandó nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Debreczen, 1901. évi január hó 15-én. 

Török Péter, 
bírói kiküldött. 

Ajánlom a nagyérdemű közönségnek 

dúsan felszerelt 

czipő raktáramat. 
Ugyszinte m é r t é k u t á n i m e g r e n ­
de lés t rövid idő alatt a legkényesebb 

igényeket is kielégítve készitek. 
Raktáron vannak a legjobb kivitelben 

férfi-, női- és gyermek-czipők. 
Üzletem 

Kossuth- és Battyányktczák sarkán. 
Kiváló tisztelettel 

RÉTI GYÖRGY. 
6—10 

vr 
l/S hí 

Nélkülözhetetlen, felülmúlhatatlan, Mása csalhatatlan! 

Világcsikk. Kivitel minden országig 
Chief-offiee 48. Brixton-Road. London S. W. 

leinecliterBaisa® 
««; 6cfiuiz»i>|eI-Sgett)iÍ9 

A legmegbízhatóbb, legjobb s az egész világon hires és keresett háziszer a 

Thierry A. gyógyszerész balzsama. 
Felülmúlhatatlan mell, tüdő, máj, gyomor s általában belső bajok ellen, Külső­

leg alkalmazva a legsikeresebb 

se"b-"balzsa:m.- " W 
Csak akkor valódi, ha a minden müveit államban belajstromozott, zöld 

Bzinü apácza vódjegygyol és a záró tokon ez ég-jelzéssel el van látva. Évi termelés kimutathatólag 
6 millió palaczk. Postán bór mentve 12 kis, vagy 6 nagy palaczk 4 korona. Próba palaezk prospektus­
sal s minden országbeli raktárak jegyzékével 1 korona 20 fillér. Szétküldés csak készpénzre történik. 

THIERRY 4. eentifolia-kenőese 
(úgynevezett csuda-ir), sebeknél felülmúlhatatlan szivó és gyógyító hatású. Az opeiáeziókat több­
nyire feleslegessé teszi. E csuda-irral egy régi l é éves, gyógyíthatatlannak tartott csontfekely, 
ujabban pedig egy 22 éves, súlyos rákszerü baj meggyógyult. Antiseptikus hatású, gyorsan enyhito-
log és csilapitólag hat,, rövid időn pedig teljes gyógyulást eredményez mindennemű gyulladásoknál 
ós sebeknél. Továbbá gyorsan lágyító ós szótoszlató és biztosan megszabadít a még olyan mélyre 
behatolt testektől. Egy tégely bórmentve 1 korona 80 fillér, csak készpénz ellenében. Nagyobb ren­
delésnél olcsóbb. Kimutatható évi termés 100.000 tégely. f t 

Mindkét házi szerről egész levéltárakat kitevő eredoti bizonyítványok állanak rendelkezésére 
a világ minden országából. Utánzatokból óvakodni kell és szigorúan ügyelni a tégelyen beégetett 
ezen ezóg-jelzósre: Apotheke zum Schutzengel des A. Thierry. Ahol raktár nincs, senki ne hagyja 
magát rábeszólni állítólag hasoló értékű, de valójában értéktelen készítmények megvételére, hanem 
rendeljen közvetlen az alábbi czimre: (504) lo 

ApotMer JL TMerrj's Fábrik in Pregrada, bei RoMtscü-Sauertan. 
(Az osztrák hivatalnok- egylet szállítója.) 

(Contractor of the War-Office and tne Admyralty, London.) 

11163 
1900. 

Árverési hi rdetmény kivonat, 
Debreczen város tulajdonához tartozó Szent-Ámia-ufczai volt. leányiskolai házas-

telek, mely a debreczeni 6620. sz. tjkvbcn 3484. hr. és 2537:-.-?régi sínvzáinuia) van h je­
gyezve — 1901. é v i f e b r u á r h ó 16-ik n a p j á n d. e. 10 ó r a k o r a- \án>sbáza 
közgyűlési termében tartandó nyilvános árverésen eladatni fog. 

Kikiáltási ár: 13187 korona 20 fillér, melyen alul ezen ingatlan eladatni nem fog. 
Bánatpénz a kikiáltási árnak 10%-B,mely az árverelő bizottság kezéhez leteendő. Vevő 
1901. évi május hó 1 én lép az ingatlannak birtokába, a három egyenlő részben fizetendő 
vételárat 1901. évi május, június és július hónapok első napjain tartozik lefizetni, mindenik 
részlet után folyó év május 1-től járó 6% kamat is fizetendő, bánatpénz az utolsó részletbe 
tudatik be. 

Az árverési részletes feltételek Debreczen város számvevői hivatalánál a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők és az árveréskor árverelni kívánók által aláirandók lesznek. 

Kelt Debreczenben, 1901 jan. 14-ik napján. 
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évtizedek óta el vannak terjedve az egész világon s 
kevés azon család, a hol ez a i>ílraüaii liázigyógyszer 
hiányzik. 

E labdacsokat az orvosok külimüsen az oly tiiijok-
nAl njúüljí'ilc, amelyek r.e!:éz o.TéiZtcsnsk s dugu ásnak 
kövotkezniiViiyoi, jnint jiid. zaver a/, epeksiing SÖEB, 
nájfájdaiaak, szélbíníal- ak. kói k*. ar nyár sib. 

\ érliü/UÍö hiili'isukn;U fiigViLliivfllóuii jó hatást gya­
korolnak V9íSJ8g'liys'g isftciln n s az obbGl B/.;'HIIU!?.6 
bajoknál, mint idejoa f. jfájás, .-ápkor atb. E vértis/.titó 
labdacsok uagy t.-lönye, tio^y szi-liilon Íjainak,, fújdal-
mat nem okoznak s így a loggyöniréblj Bzervozi.'ttel 
biró egyének, sőt gyermekek is bátran használiiatják 

i 6 1 doboz, melv 15 labdacsból áll 21 kr 2- & -\ d)lj*á'1 W 
$£l íekores/molv Ö doboz 1 h-t 05 kr. £-§ f K f e ' / F í 
H^i A pénz elűzetes beküldése után g t *yu J 
CÖS ' bérmentve: ©. £ . ,f 
S § 1 tokorcs 1 Irt 25 kr. 

2 tekercs 2 írt 80 kr. g" c 
3 tekorcs íi frt 85 kr. . < ^ 

W"S . 10 teket-cs 0 frt 20 kr. 9 T 

Egyeüüii készítő és széíkültíési főraktár: 

Fs.crl|ofer % gyógyszerész 
S é c s , I. S i n g e r s f r a s s o 15. 

El te r jed i s 'g :knól fogva o labd icsok a ieyk"!lönbözőh.h 
alakokban és nevek a l U t i . tchozUtn k. l a ' á 1 ihüonkl 
OSrk PSEFíliOFtH f 18 v ;r.t sz:i ió I btiacsokai k rjen, s 
cs^k azok va!ód;fck, anis yek dobuz^iiiák feiitííón piros 
eziiiben „PSEBH0FE8" kéz i i ása l á tha tó . 

Nélkülözhetetlen 'házi OV̂  fyszer 
mindön családn.'.l! 

i £ ^ff lyirt tyyrwajoy>-ir>-iyjr i T=->->.I •;|-.nT-1111 111T 1 -í í3 
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Gs. éslkir/mosőviz lovaknak 

Kwizda-féle Restitutionsfluid. 
40 év óta udvari istállókban, katonai és polgári 
nagyobb istállókban használatban yao, nagyobb 
erőfeszitések előtt erősítésül utánna pedig az 
erő visszaadására továbbá ficzamodásoknái az 
merevségnél stb., idomitásnál a lovat kiváló 
Szolgálatokra képesiti. Valódi csak a fenti véd­
jegygyei kapható Ausztria-Magyarország minden 

gyógyszertárában és drogua-üzletében. — 
I. F Ő R A K T Á R A : 

K w i z d a F e r e n e z J á n o s , 
cs. és kir. osz, magy., román kir. és bolgár íe-
jedeltni udvari szállító. Kerületi gyógyszerész. 

Korneuburg, Bécs mellett. 
5—? (502) 

Az általam leggondosabban összeállított, tekintélyes orvosok által ajánlott és jónak talált 
vegytiszta 

mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszerüzletben, vala­
mint gyógyszertáramban. 

Ára egy kis üvegnek 45 kr5 nagy üvegnek 90 krajezár 
p d r Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek. * a ^ | 

Használati utasítással ellátott Mnpecske minden üveggel ingyen adatik: 
TÖTHBÉLA 

4 „ 5 2 gyógyszertára és illatszerraktára B E B E E Ö Z E M B K N (Tisza-palota). 

„ T ö b b s z á z k i v á l ó o r v o s á l t a l a j á n l v a . * 
„ A l e g í z l e t e s e b b é s l e g o l c s ó b b á s v á n y v í z . " 
„ K a p h a t ó m i n d e n j o b b f ü s z e r k e r e s k e d ó s b e n 

é s v e n d é g l ő b e n . " 

A R i c h t e r - f é i e 

Horgony-Pain-Expeller 
Lmiment. Gapsici comp. 

egy régi kipróbált háziszer, a moly már több 
mint 30 óv óta megbízható: bedörzsölósul alkal-
maztatik köszvénynéi, csúznál és meghűléseknél. 
I n t é s . Silányabb utánzatokmiatt bevásárláskor 
• mindig figyelemmel legyünk a „Hor­
gony" védjegyre és a „Richter" ezógjegyzésre. 

80 i , 1 k 40 f. és 2 k. árban úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapiiató. Főraktár: 
T ö r ö k J ő z s e f gyógyszerésznél B u d a -

" pes ten. r— 
Richter F. Ad. és társa, 

cflász. ós k i i . u d v a r i s z á l l í t ó k , 
R u d o l s t a d t . 

Debreczen, 1901. Nyomatott a Táros könyvnyomdájában. — 1.17. 


